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Građevni proizvodi su
	10.
Građevni proizvodi su

	1. građevni materijali, građevni elementi i konstrukcije koji se proizvode za trajnu ugradnju u građevinske objekte,
	1. proizvodi, građevni materijali, građevni elementi i konstrukcije te sklopovi u skladu s čl. 2. toč. 2. Uredbe (EU) br. 305/2011 koji se proizvode za trajnu ugradnju u građevinske objekte,

	2. predgotovljene konstrukcije od građevnih materijala ili građevnih elemenata koji se proizvode za povezivanje s tlom kao što su montažne kuće, montažne garaže i silosi.
	2. predgotovljene konstrukcije od proizvoda, građevnih materijala ili građevnih elemenata i sklopova u skladu s čl. 2. toč. 2. Uredbe (EU) br. 305/2011 koji se proizvode za povezivanje s tlom

	
	i čija uporaba može utjecati na zahtjeve u skladu s čl. 3. reč. 1.
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Način gradnje je sklapanje građevnih proizvoda u građevne objekte ili dijelove građevnih objekata.
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Način gradnje je sklapanje građevnih proizvoda u građevne objekte ili dijelove građevnih objekata.
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	1.
Objekti se trebaju postavljati, graditi, mijenjati i održavati tako da nisu ugroženi javna sigurnost i red, pogotovo život, zdravlje i prirodne osnove za život.
	1Objekti se trebaju postavljati, graditi, mijenjati i održavati tako da nisu ugroženi javna sigurnost i red, pogotovo život, zdravlje i prirodne osnove za život; pritom u obzir treba uzeti temeljne zahtjeve za građevine u skladu s Prilogom I. Uredbi (EU) br. 305/2011. 2To vrijedi i za uklanjanje objekata kao i kod promjene njihove uporabe.

	2.
Građevni proizvodi i načini gradnje smiju se koristiti samo ako pri njihovom korištenju građevinski objekti, uz uredno održavanje tijekom primjerenog razdoblja koje odgovara svrsi, udovoljavaju zahtjevima ovog Zakona ili na temelju ovog Zakona i prikladni su za korištenje.
	2.
odgođeno

	3.
1Treba se pridržavati tehničkih propisa koje je uvelo najviše tijelo za građevinski nadzor putem javne objave u obliku Tehničkih građevinskih propisa. 2Kod objave može se u pogledu njihovog sadržaja uputiti na izvor. 3Od Tehničkih građevinskih propisa može se odustati, ako se nekim drugim rješenjem u jednakoj mjeri ispunjavaju opći zahtjevi iz stavka 1.; to ne utječe na odredbe čl. 17. st. 3. i čl. 21.
	3.
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	4.
Za uklanjanje objekata i promjenu uporabe u odgovarajućem smislu vrijede stavci 1. i 3.
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	5.
Građevni proizvodi i načini gradnje koji odgovaraju tehničkim zahtjevima navedenima u propisima drugih država potpisnica Sporazuma o Europskom gospodarskom prostoru od 2. svibnja 1992. smiju se koristiti ili primjenjivati, ako se u jednakoj mjeri trajno postiže potrebna razina zaštite s obzirom na sigurnost, zdravlje i uporabljivost.
	5.
odgođeno
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	1.
Načini gradnje smiju se primjenjivati samo ako pri njihovoj primjeni građevinski objekti, uz uredno održavanje tijekom primjerenog razdoblja koje odgovara svrsi, udovoljavaju zahtjevima ovog Zakona ili na temelju ovog Zakona i prikladni su za njihovu svrhu primjene.

	1.
1Načini gradnje koji značajno odstupaju od Tehničkih građevinskih propisa ili za koje ne postoje opće priznata pravila tehnike (neregulirani načini gradnje), smiju se primjenjivati kod izgradnje, preinake i održavanja građevinskih objekata samo ako je za njih
	2.
1Načini gradnje koji značajno odstupaju od Tehničkih odredbi o gradnji prema čl. 85.a st. 2. toč. 2. ili 3. slovo a) ili za koje ne postoje opće priznata pravila tehnike, smiju se primjenjivati kod izgradnje, preinake i održavanja građevinskih objekata samo ako je za njih

	1. izdana opća dozvola tijela za građevinski nadzor (čl. 18.) ili
	1. opće odobrenje načina gradnje od strane Njemačkog instituta za građevinsku tehniku ili

	2. suglasnost u pojedinačnom slučaju (čl. 20.)
	2. odobrenje načina gradnje vezano za projekt koje je izdalo najviše tijelo za građevinski nadzor 

	. 2Umjesto opće dozvole tijela za građevinski nadzor dovoljna je opća potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor, ako način gradnje ne služi za ispunjavanje značajnih zahtjeva za sigurnost građevinskih objekata ili se ocjenjuje prema opće priznatom postupku ispitivanja. 3Njemački institut za građevinsku tehniku u suglasnosti s najvišim tijelom za građevinski nadzor u Popisu građevinskih propisa A (njem. Bauregelliste A) objavljuje takve načine gradnje uz navođenje mjerodavnih tehničkih pravila i, ukoliko ne postoje opća priznata pravila tehnike, uz opis načina gradnje. 4U odgovarajućem smislu vrijedi čl. 17. st. 5. i 6. te čl. 18., čl. 19. st. 2 i čl. 20. 5Ako ne treba očekivati opasnosti u smislu čl. 3. st. 1., najviše tijelo za građevinski nadzor može u pojedinačnom slučaju ili za točno ograničene slučajeve općenito utvrditi, da u pojedinačnom slučaju nije potrebna opća dozvola tijela za građevinski nadzor, opća potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnost u pojedinačnom slučaju.
	. 2U odgovarajućem smislu vrijedi čl. 18., stavci 2. do 7. 

	
	3. 1Umjesto općeg odobrenja načina gradnje dovoljna je opća potvrda o ispitivanju načina gradnje tijela za građevinski nadzor, ako se način gradnje može ocijeniti prema opće priznatim postupcima ispitivanja. 2Ovi načini gradnje objavljuju se u upravnom propisu u skladu s čl. 85.a uz navođenje mjerodavnih tehničkih propisa. U odgovarajućem smislu primjenjuje se čl. 19. st. 2.

	2.
Najviše tijelo za građevinski nadzor zakonskom odredbom može propisati da se na određene načine gradnje, čak i ako podliježu zahtjevima drugih pravnih propisa, u cijelosti ili djelomično primjenjuje stavak 1., ako drugi pravni propisi to zahtijevaju ili dopuštaju.
	4.
Ako ne treba očekivati opasnosti u smislu čl. 3. st. 1., najviše tijelo za građevinski nadzor može u pojedinačnom slučaju ili za točno ograničene slučajeve općenito utvrditi da nije potrebno odobrenje načina gradnje.

	
	5.
Za načine gradnje potrebna je potvrda o njihovoj sukladnosti s Tehničkim građevinskim propisima u skladu s čl. 85.a st. 2., općim odobrenjima načina gradnje, općim potvrdama o ispitivanju načina gradnje tijela za građevinski nadzor ili odobrenjima načina gradnje vezanima za projekt; sukladnošću se smatra i odstupanje koje nije bitno odstupanje. Čl. 21. st. 2 primjenjuje se u odgovarajućem smislu na korisnika određenog načina gradnje.

	
	6.
1Kod načina gradnje, čija primjena u velikoj mjeri ovisi o stručnom znanju i iskustvu osoba kojima je povjerena gradnja ili o opremljenosti posebnim uređajima, u odobrenju načina gradnje ili putem zakonske odredbe najvišeg tijela za građevinski nadzor može se propisati da osoba koja primjenjuje taj način gradnje mora posjedovati takva stručna znanja i uređaje te o tome dostaviti dokaz ispitnom tijelu u skladu s čl. 24. reč. 1. toč. 6. 2Zakonskom odredbom mogu se utvrditi minimalni zahtjevi za obrazovanje, za osposobljenost koja se može dokazati ispitivanjem te za obrazovne ustanove uključujući i uvjete za priznavanje.

	
	7.
U odobrenju načina gradnje ili putem zakonske odredbe najvišeg tijela za građevinski nadzor za načine gradnje, za koje je potrebna iznimna pažnja kod izvođenja ili održavanja, može se propisati nadzor tih radnji putem nadzornih tijela u skladu s čl. 24. reč. 1. toč. 5.
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	Opći zahtjevi za uporabu građevnih proizvoda

	2.
Građevni proizvodi i načini gradnje smiju se koristiti samo ako pri njihovom korištenju građevinski objekti, uz uredno održavanje tijekom primjerenog razdoblja koje odgovara svrsi, udovoljavaju zahtjevima ovog Zakona ili na temelju ovog Zakona i prikladni su za korištenje.
	1.
Građevni proizvodi smiju se koristiti samo ako pri njihovom korištenju građevinski objekti, uz uredno održavanje tijekom primjerenog razdoblja koje odgovara svrsi, udovoljavaju zahtjevima ovog Zakona ili na temelju ovog Zakona i prikladni su za korištenje.

	5.
Građevni proizvodi i načini gradnje koji odgovaraju tehničkim zahtjevima navedenima u propisima drugih država potpisnica Sporazuma o Europskom gospodarskom prostoru od 2. svibnja 1992. smiju se koristiti ili primjenjivati, ako se u jednakoj mjeri trajno postiže potrebna razina zaštite s obzirom na sigurnost, zdravlje i uporabljivost.
	2.
Građevni proizvodi koji odgovaraju tehničkim zahtjevima navedenima u propisima drugih država potpisnica Sporazuma o Europskom gospodarskom prostoru od 2. svibnja 1992. smiju se koristiti, ako se u jednakoj mjeri trajno postiže potrebna razina zaštite u skladu s čl. 3. reč. 1.

	
	Članak 16.c

	
	Zahtjevi za uporabu građevnih proizvoda označenih oznakom CE 

	
	1Građevni proizvod označen oznakom CE smije se koristiti ako njegova svojstva navedena u izjavi o svojstvima udovoljavaju zahtjevima za tu primjenu utvrđenima ovim Zakonom ili na temelju ovog Zakona. 2Čl. 17. do čl. 25. st. 1. ne primjenjuju se na građevne proizvode označene oznakom CE na temelju Uredbe (EU) br. 305/2011.

	Članak 17.
Građevni proizvodi
	Članak 17.
Dokazi o uporabljivosti

	1.
1Građevni proizvodi smiju se koristiti za izgradnju, preinaku i održavanje građevinskih objekata samo ako s obzirom na namjenu
	1.
Dokaz o uporabljivosti (čl. 18. do čl. 20.) za građevni proizvod potreban je, ako
1. ne postoje Tehnički građevinski propisi niti opće priznato pravilo tehnike,
2. građevni proizvod u znatnoj mjeri odstupa od Tehničkih građevinskih propisa (čl. 85.a st. 2. toč. 3.) ili 
3. je to predviđeno uredbom u skladu s čl. 85. st. 4.a.

	1. ne odstupaju ili ne odstupaju u znatnoj mjeri (regulirati građevni proizvodi) od tehničkih propisa objavljenih u skladu sa stavkom 2. ili su dopušteni u skladu sa stavkom 3. i ako su na temelju dokaza o sukladnosti u skladu s čl. 22. označeni oznakom sukladnosti (oznaka Ü) ili ako se
	

	2. u skladu s propisima
	izostaviti

	a) Uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o utvrđivanju usklađenih uvjeta za stavljanje na tržište građevnih proizvoda i stavljanju izvan snage Direktive Vijeća 89/106/EEZ (Uredba o građevnim proizvodima) od 9. rujna 2011. (SL EU br. L 88 str. 5.) ili
	

	b) drugih neposredno važećih propisa Europske unije ili
	

	c) za provedbu direktiva Europske unije, u mjeri u kojoj isti uzimaju u obzir temeljne zahtjeve za građevine u skladu s Prilogom I. Uredbi o građevnim proizvodima,
	

	smiju staviti u promet i prodavati, osobito oni označeni oznakom CE (čl. 8. i 9. Uredbe o građevnim proizvodima) i ta oznaka označava stupnjeve ili razrede svojstava utvrđene u skladu sa st. 7. toč. 1. ili navodi svojstvo građevnog proizvoda.
	

	2Ostali građevni proizvodi koji ne odstupaju od opće priznatih tehničkih propisa, smiju se koristiti i ako ti propisi nisu objavljeni u Popisu građevinskih propisa A. 3Za ostale građevne proizvode koji odstupaju od opće priznatih tehničkih propisa nije potreban dokaz o uporabljivosti u skladu sa stavkom 3.
	2.
Dokaz o uporabljivosti nije potreban za građevni proizvod

	
	1. koji odstupa od opće priznatog pravila tehnike ili
2. koji ima samo sporedno značenje za ispunjenje zahtjeva ovog Zakona ili na temelju ovog Zakona.

	
	

	(2)
1Njemački institut za građevinsku tehniku uz suglasnost s najvišim tijelom za građevinski nadzor za građevne proizvode, za koje nisu mjerodavni samo propisi u skladu sa stavkom 1. rečenica 1. toč. 2., u Popisu građevinskih propisa A objavljuje tehničke propise potrebne za ispunjenje zahtjeva za građevinske objekte utvrđenih ovim Zakonom i propisima na temelju ovog Zakona. 2Ovi tehnički propisi smatraju se Tehničkim građevinskim propisima u smislu čl. 3. st. 3. reč. 1.
	izostaviti

	
	3.
Tehnički građevinski propisi u skladu s čl. 85.a obuhvaćaju Popis građevnih proizvoda, koji nije konačan, za koje nije potreban dokaz o uporabljivosti u skladu sa st. 1. 

	3.
1Za građevne proizvode za koje su u skladu sa st. 2. u Popisu građevinskih propisa A objavljeni tehnički propisi i koji u znatnoj mjeri odstupaju od istih ili za koje ne postoje Tehnički građevinski propisi ili opće priznata pravila tehnike (neregulirani građevni proizvodi), mora postojati
	izostaviti

	1. opća dozvola tijela za građevinski nadzor (čl. 18.),
	

	2. opća potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor (čl. 19.) ili
	

	3. suglasnost u pojedinačnom slučaju (čl. 20.)
	

	. 2Od ove su odredbe izuzeti građevni proizvodi koji za ispunjenje zahtjeva ovog Zakona ili na temelju ovog Zakona imaju samo sporedno značenje i koje je Njemački institut za građevinsku tehniku u suglasnosti s najvišim tijelom za građevinski nadzor objavio u Popisu C.
	

	4.
Najviše tijelo za građevinski nadzor zakonskom odredbom može propisati da za određene građevne proizvode, čak i ako podliježu zahtjevima u skladu s drugim pravnim propisima, s obzirom na ove zahtjeve treba voditi određene dokaze o uporabljivosti i određene dokaze o sukladnosti u skladu s čl. 17. do čl. 20. i čl. 22. do čl. 25., ako drugi pravni propisi zahtijevaju ili dopuštaju takve dokaze.
	odgođeno

	5.
1Kod građevnih proizvoda u skladu sa st. 1. toč. 1., čija proizvodnja u velikoj mjeri ovisi o stručnom znanju i iskustvu osoba kojima je povjerena ili o opremljenosti posebnim uređajima, u općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, suglasnosti u pojedinačnom slučaju ili putem zakonske odredbe najvišeg tijela za građevinski nadzor može se propisati da proizvođač mora raspolagati takvim stručnim osobama i uređajima te o tome dostaviti dokaz ispitnom tijelu u skladu s čl. 25. 2Zakonskom uredbom mogu se odrediti minimalni zahtjevi za obrazovanje, za osposobljenost koja se može dokazati ispitivanjem i za obrazovne ustanove uključujući i uvjete za priznavanje.
	odgođeno

	6.
Za građevne proizvode, za koje je zbog njihovih posebnih svojstava ili posebne namjene potrebna iznimna pažnja kod ugradnje, transporta, održavanja ili čišćenja, u općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, suglasnosti u pojedinačnom slučaju ili putem zakonske uredbe najvišeg tijela za građevinski nadzor može se propisati nadzor tih radnji putem nadzornog tijela u skladu s čl. 25.
	odgođeno

	7.
Njemački institut za građevinsku tehniku može u suglasnosti s najvišim tijelom za građevinski nadzor u Popisu građevinskih propisa B
	izostaviti

	1. utvrditi koje stupnjeve ili razrede svojstava u skladu s čl. 27. Uredbe o građevnim proizvodima ili u skladu s propisima za provedbu direktiva Europskih zajednica građevni proizvodi moraju ispunjavati u skladu sa st. 1. toč. 2. i
	

	2. objaviti u kojoj mjeri propisi za provedbu direktiva Europskih zajednica ne uzimaju u obzir temeljne zahtjeve za građevine prema Prilogu I. Uredbe o građevnim proizvodima.
	

	Članak 18.
	Članak 18.

	Opća dozvola tijela za građevinski nadzor
	Opća dozvola tijela za građevinski nadzor

	1.
Njemački institut za građevinsku tehniku dodjeljuje opću dozvolu tijela za građevinski nadzor za neregulirane građevne proizvode, ako je dokazana njihova uporabljivost u smislu čl. 3. st. 2.
	1.
Njemački institut za građevinsku tehniku u skladu s uvjetima iz čl. 17. st. 1. dodjeljuje opću dozvolu tijela za građevinski nadzor za građevne proizvode, ako je dokazana njihova uporabljivost u smislu čl. 16.b st. 1.

	2.
1Treba priložiti dokumentaciju potrebnu za obrazloženje zahtjeva. 2Ukoliko je potrebno, podnositelj zahtjeva treba staviti na raspolaganje uzorke ili stručnjak, kojeg može odrediti Njemački institut za građevinsku tehniku, može uzeti uzorke ili treba izraditi probne izvedbe pod nadzorom stručnjaka. 3U odgovarajućem smislu primjenjuje se čl. 69. st. 2.
	2.
neizmijenjeno

	3.
Njemački institut za građevinsku tehniku može u svrhu provođenja ispitivanja imenovati stručno tijelo, a za probne izvedbe izvedbeno tijelo i vrijeme izvedbe.
	3.
neizmijenjeno

	4.
1Opća dozvola tijela za građevinski nadzor može se opozvati i dodjeljuje se na određeni rok koji u pravilu iznosi pet godina. 2Dozvola se može dodijeliti uz dodatne odredbe. 3Dozvola se na pisani zahtjev u pravilu može produžiti za pet godina; u odgovarajućem smislu primjenjuje se čl. 73. st. 2. reč. 2.
	4.
neizmijenjeno

	5.
Dozvola se dodjeljuje bez štete po privatna prava trećih osoba.
	5.
neizmijenjeno

	6.
Njemački institut za građevinsku tehniku javno objavljuje dodijeljene opće dozvole tijela za građevinski nadzor prema predmetu i bitnom sadržaju.
	6.
neizmijenjeno

	7. 
Opće dozvole tijela za građevinski nadzor prema pravu drugih saveznih država vrijede i u...
	7.
neizmijenjeno

	Članak 19.
	Članak 19.

	Opća potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor
	Opća potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor

	1.
1Za građevne proizvode,
	1.
1Za građevne proizvode,

	1. čija primjena nije namijenjena ispunjavanju značajnih zahtjeva o sigurnosti građevinskih objekata ili
	

	1. koji se ocjenjuju prema opće priznatom ispitnom postupku,
	koji se ocjenjuju prema opće priznatom ispitnom postupku,

	umjesto opće dozvole tijela za građevinski nadzor potrebna je samo opća potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor. 2Njemački institut za građevinsku tehniku u suglasnosti s najvišim tijelom za građevinski nadzor u Popisu građevinskih propisa A (njem. Bauregelliste A) objavljuje takve proizvode uz navođenje mjerodavnih tehničkih pravila i, ukoliko ne postoje opća priznata pravila tehnike, uz opis građevnog proizvoda.
	umjesto opće dozvole tijela za građevinski nadzor potrebna je samo opća potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor. 2To se uz navođenje mjerodavnih tehničkih pravila u skladu s čl. 85.a objavljuje u Tehničkim građevinskim propisima.

	2.
1Opću potvrdu o ispitivanju tijela za građevinski nadzor za neregulirane građevne proizvode prema stavku 1. dodjeljuje ispitno tijelo u skladu s čl. 25. reč. 1. toč. 1., ako je dokazana njihova uporabljivost u smislu čl. 3. st. 2. 2U odgovarajućem smislu primjenjuje se čl. 18. st. 2. do 7. 3Nadležno tijelo za priznavanje tijela u skladu s čl. 25. reč. 1. toč. 1., čl. 85. st. 4. toč. 2 može povući ili opozvati opću potvrdu o ispitivanju tijela za građevinski nadzor; primjenjuju se čl. 48. i 49. Zakona o upravnom postupku( (VwVfG).
	2.
1Opću potvrdu o ispitivanju tijela za građevinski nadzor za građevne proizvode prema stavku 1. dodjeljuje ispitno tijelo u skladu s čl. 24. reč. 1. toč. 1., ako je dokazana njihova uporabljivost u smislu čl. 16.b st. 1. 2U odgovarajućem smislu primjenjuje se čl. 18. st. 2., st. 4. do 7. 3Nadležno tijelo za priznavanje tijela u skladu s čl. 24. reč. 1. toč. 1., čl. 85. st. 4. toč. 2. može povući ili opozvati opću potvrdu o ispitivanju tijela za građevinski nadzor; primjenjuju se čl. 48. i 49. Zakona o upravnom postupku (VwVfG*).

	Članak 20.
	Članak 20.

	Dokaz o uporabljivosti građevnih proizvoda u pojedinačnom slučaju
	Dokaz o uporabljivosti građevnih proizvoda u pojedinačnom slučaju

	1Uz suglasnost najvišeg tijela za građevinski nadzor u pojedinačnom slučaju
	1Uz suglasnost najvišeg tijela za građevinski nadzor, uz uvjete iz čl. 17. st. 1., u pojedinačnom slučaju građevni proizvodi

	1. građevni proizvodi, koji se prema propisima za provedbu direktiva Europske unije smiju stavljati u promet i prodavati, s obzirom na temeljne zahtjeve za građevine koji nisu uzeti u obzir u smislu čl. 17. st. 7. toč. 2.,
	izostaviti

	2. građevni proizvodi, koji se na temelju neposredno važećeg prava Europske unije smiju stavljati u promet i prodavati, s obzirom na temeljne zahtjeve za građevine koji nisu uzeti u obzir u smislu čl. 17. st. 7. toč. 2.,
	izostaviti

	3. neregulirani građevni proizvodi
	izostaviti

	smiju se koristiti, ako je dokazana njihova uporabljivost u smislu čl. 3. st. 2. 2Ako ne treba očekivati opasnosti u smislu čl. 3. st. 1., najviše tijelo za građevinski nadzor u pojedinačnom slučaju može proglasiti da njegova suglasnost nije potrebna.
	smiju se koristiti, ako je dokazana njihova uporabljivost u smislu čl. 16.b st. 1. 2Ako ne treba očekivati opasnosti u smislu čl. 3. reč. 1., najviše tijelo za građevinski nadzor u pojedinačnom slučaju može proglasiti da njegova suglasnost nije potrebna.

	Članak 21.
	

	Načini gradnje
	

	1.
1Načini gradnje koji značajno odstupaju od Tehničkih građevinskih propisa ili za koje ne postoje opće priznata pravila tehnike (neregulirani načini gradnje), smiju se primjenjivati kod izgradnje, preinake i održavanja građevinskih objekata samo ako je za njih
	

	3. izdana opća dozvola tijela za građevinski nadzor (čl. 18.) ili
	

	4. suglasnost u pojedinačnom slučaju (čl. 20.)
	

	. 2Umjesto opće dozvole tijela za građevinski nadzor dovoljna je opća potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor, ako način gradnje ne služi za ispunjavanje značajnih zahtjeva za sigurnost građevinskih objekata ili se ocjenjuje prema opće priznatom postupku ispitivanja. 3Njemački institut za građevinsku tehniku u suglasnosti s najvišim tijelom za građevinski nadzor u Popisu građevinskih propisa A (njem. Bauregelliste A) objavljuje takve načine gradnje uz navođenje mjerodavnih tehničkih pravila i, ukoliko ne postoje opća priznata pravila tehnike, uz opis načina gradnje. 4U odgovarajućem smislu vrijedi čl. 17. st. 5. i 6. te čl. 18., čl. 19. st. 2 i čl. 20. 5Ako ne treba očekivati opasnosti u smislu čl. 3. st. 1., najviše tijelo za građevinski nadzor može u pojedinačnom slučaju ili za točno ograničene slučajeve općenito utvrditi, da u pojedinačnom slučaju nije potrebna opća dozvola tijela za građevinski nadzor, opća potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnost u pojedinačnom slučaju.
	

	2.
Najviše tijelo za građevinski nadzor zakonskom odredbom može propisati da se na određene načine gradnje, čak i ako podliježu zahtjevima drugih pravnih propisa, u cijelosti ili djelomično primjenjuje stavak 1., ako drugi pravni propisi to zahtijevaju ili dopuštaju.
	

	Članak 22.
	Članak 21.

	Dokaz o sukladnosti
	Potvrda o sukladnosti

	1.
Za građevne proizvode potrebna je potvrda o njihovoj sukladnosti s tehničkim propisima u skladu s čl. 17. st. 2., općim dozvolama tijela za građevinski nadzor, općim potvrdama o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnostima u pojedinačnom slučaju; sukladnošću se smatra i odstupanje koje nije bitno odstupanje.
	1.
Za građevne proizvode potrebna je potvrda o njihovoj sukladnosti s Tehničkim građevinskim propisima u skladu s čl. 85.a st. 2., općim dozvolama tijela za građevinski nadzor, općim potvrdama o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnostima u pojedinačnom slučaju; sukladnošću se smatra i odstupanje koje nije bitno odstupanje.

	2.
1Potvrda o sukladnosti daje se u obliku
	2.
1Potvrda o sukladnosti daje se u obliku

	1. izjave proizvođača o sukladnosti (čl. 23.) ili
	izjave proizvođača o sukladnosti (čl. 22.).

	2. certifikata o sukladnosti (čl. 24.).
	izostaviti

	Potvrda u obliku certifikata o sukladnosti može se propisati u općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, u suglasnosti u pojedinačnom slučaju ili u Popisu građevinskih propisa A, ako je to potrebno za dokaz o pravilnoj proizvodnji. 3Ako nije utvrđeno drugačije, za građevne proizvode koji se ne proizvode serijski potrebna je izjava proizvođača o sukladnosti u skladu s čl. 23. st. 1. 4Najviše tijelo za građevinski nadzor u pojedinačnom slučaju može odobriti uporabu građevnih proizvoda bez potrebnog certifikata o sukladnosti, ako je dokazano da ti ti građevni proizvodi odgovaraju tehničkim propisima, dozvolama, potvrdama o ispitivanju ili suglasnostima u skladu sa st. 1.
	izostaviti

	3.
Za načine gradnje u odgovarajućem smislu vrijede stavci 1. i 2.
	izostaviti

	4.
Proizvođač treba dati izjavu o sukladnosti i izjavu da je dodijeljen certifikat o sukladnosti označivanjem građevnih proizvoda oznakom sukladnosti (oznaka Ü) uz napomenu o namjeni.
	3.
Proizvođač treba dati izjavu o sukladnosti označivanjem građevnih proizvoda oznakom sukladnosti (oznaka Ü) uz napomenu o namjeni.

	5.
Oznaku Ü treba staviti na građevni proizvod, priloženi list s podacima ili na ambalažu ili, ako to predstavlja poteškoće, na dostavnicu ili na dodatak uz dostavnicu.
	neizmijenjeno

	6.
Oznaka sukladnosti (Ü) iz drugih pokrajina i saveznih država vrijedi i u..... .
	neizmijenjeno

	Članak 23.
	Članak 22.

	Izjava proizvođača o sukladnosti
	Izjava proizvođača o sukladnosti

	1.
Proizvođač smije dati izjavu o sukladnosti, samo ako je putem tvorničke kontrole proizvodnje utvrdio da građevni proizvod koji je proizveo odgovara mjerodavnim tehničkim propisima, općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, općoj potvrdi o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnosti u pojedinačnom slučaju.
	1.
neizmijenjeno

	2.
1U tehničkim propisima u skladu s čl. 17. st. 2., Popisu građevnih propisa A, općim dozvolama tijela za građevinski nadzor, općim potvrdama o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili u suglasnostima u pojedinačnom slučaju može se propisati ispitivanje građevnih proizvoda putem ispitnog tijela prije davanja izjave o sukladnosti, ako je to potrebno da bi se osigurala pravilna proizvodnja. 2U tim slučajevima ispitno tijelo treba ispitati odgovara li građevni proizvod mjerodavnim tehničkim propisima, općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, općoj potvrdi o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnosti u pojedinačnom slučaju.
	2.
1U Tehničkim građevinskim propisima u skladu s čl. 85.a, općim dozvolama tijela za građevinski nadzor, općim potvrdama o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili u suglasnostima u pojedinačnom slučaju može se propisati ispitivanje građevnih proizvoda putem ispitnog tijela prije davanja izjave o sukladnosti, ako je to potrebno da bi se osigurala pravilna proizvodnja. 2U tim slučajevima ispitno tijelo treba ispitati odgovara li građevni proizvod mjerodavnim tehničkim propisima, općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, općoj potvrdi o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnosti u pojedinačnom slučaju.

	
	3.
1U Tehničkim građevinskim propisima u skladu s čl. 85.a, općim dozvolama tijela za građevinski nadzor ili u suglasnostima u pojedinačnom slučaju može se propisati certificiranje prije davanja izjave o sukladnosti, ako je to potrebno za dokazivanje pravilne proizvodnje građevnog proizvoda. 2Najviše tijelo za građevinski nadzor u pojedinačnom slučaju može odobriti uporabu građevnih proizvoda bez certificiranja, ako je dokazano da ti građevni proizvodi odgovaraju tehničkim propisima, dozvolama, potvrdama o ispitivanju ili suglasnostima u skladu sa st. 1.

	
	4.
Ako nije utvrđeno drugačije, za građevne proizvode koji se ne proizvode serijski potrebna je samo izjava o sukladnosti prema st. 1.

	Članak 24.
	Članak 23.

	Certifikat o sukladnosti
	Certificiranje

	1.
Certifikat o sukladnosti dodjeljuje certificirajuće tijelo u skladu s čl. 25., ako građevni proizvod
	1.
Certificirajuće tijelo proizvođaču dodjeljuje certifikat o sukladnosti u skladu s čl. 24., ako građevni proizvod

	1. odgovara mjerodavnim tehničkim propisima, općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, općoj potvrdi o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnosti u pojedinačnom slučaju i
	1. odgovara Tehničkim građevinskim propisima u skladu s čl. 85.a, st. 2., općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, općoj potvrdi o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnosti u pojedinačnom slučaju i

	2. podliježe tvorničkoj kontroli proizvodnje i vanjskom nadzoru prema st. 2.
	2. podliježe tvorničkoj kontroli proizvodnje i vanjskom nadzoru prema st. 2.

	2.
1Vanjski nadzor provode nadzorna tijela u skladu s čl. 25. 2Vanjskim nadzorom treba redovito ispitivati odgovara li građevni proizvod mjerodavnim tehničkim propisima, općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, općoj potvrdi o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnosti u pojedinačnom slučaju.
	2.
1Vanjski nadzor provode nadzorna tijela u skladu s čl. 24. 2Vanjskim nadzorom treba redovito ispitivati odgovara li građevni proizvod Tehničkim građevinskim propisima u skladu s čl. 85.a st. 2., općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, općoj potvrdi o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnosti u pojedinačnom slučaju.

	Članak 25.
	Članak 24.

	Tijela za ispitivanje, certificiranje i nadzor
	Tijela za ispitivanje, certificiranje i nadzor

	1Najviše tijelo za građevinski nadzor može priznati fizičku ili pravnu osobu kao
	1Najviše tijelo za građevinski nadzor može priznati fizičku ili pravnu osobu kao

	1. ispitno tijelo za dodjelu općih potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor (čl. 19. st. 2.),
	1. neizmijenjeno

	2. ispitno tijelo za ispitivanje građevnih proizvoda prije izdavanja potvrde o sukladnosti (čl. 23. st. 2.),
	2. ispitno tijelo za ispitivanje građevnih proizvoda prije izdavanja potvrde o sukladnosti (čl. 22. st. 2.),

	3. certificirajuće tijelo (čl. 24. st. 1.),
	3. certificirajuće tijelo (čl. 23. st. 1.),

	4. nadzorno tijelo za vanjski nadzor (čl. 24. st. 2.),
	4. nadzorno tijelo za vanjski nadzor (čl. 23. st. 2.),

	5. nadzorno tijelo za nadzor u skladu s čl. 17. st. 6 ili
	5. nadzorno tijelo za nadzor u skladu s čl. 16.a st. 7. i čl. 25. st. 2. ili

	6. ispitno tijelo za ispitivanje u skladu s čl. 17. st. 5.
	6. ispitno tijelo za ispitivanje u skladu s čl. 16.a st. 6. i čl. 25. st. 1. 

	ako te osobe ili njihovi zaposlenici svojim obrazovanjem, stručnim znanjem, osobnom pouzdanošću, objektivnošću i svojim rezultatima daju garanciju za to da se ti zadaci obavljaju u skladu s propisima javnog prava i ako raspolažu potrebnim uređajima. 2Rečenica 1. na odgovarajući se način primjenjuje na službena tijela, ako ista raspolažu dovoljnim brojem odgovarajućih stručnih osoba i ako su opremljena potrebnim uređajima. 3Priznanje tijela za ispitivanje, certificiranje i nadzor drugih saveznih država vrijedi i u..... 
	ako te osobe ili njihovi zaposlenici svojim obrazovanjem, stručnim znanjem, osobnom pouzdanošću, objektivnošću i svojim rezultatima daju garanciju za to da se ti zadaci obavljaju u skladu s propisima javnog prava i ako raspolažu potrebnim uređajima. 2Rečenica 1. na odgovarajući se način primjenjuje na službena tijela, ako ista raspolažu dovoljnim brojem odgovarajućih stručnih osoba i ako su opremljena potrebnim uređajima. 3Priznanje tijela za ispitivanje, certificiranje i nadzor drugih saveznih država vrijedi i u.....

	Članak 17.
	Članak 25.

	Građevni proizvodi
	Posebni zahtjevi za stručnim znanjem i pažnjom

	5.
1Kod građevnih proizvoda u skladu sa st. 1. toč. 1., čija proizvodnja u velikoj mjeri ovisi o stručnom znanju i iskustvu osoba kojima je povjerena ili o opremljenosti posebnim uređajima, u općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, suglasnosti u pojedinačnom slučaju ili putem zakonske odredbe najvišeg tijela za građevinski nadzor može se propisati da proizvođač mora raspolagati takvim stručnim osobama i uređajima te o tome dostaviti dokaz ispitnom tijelu u skladu s čl. 25. 2Zakonskom uredbom mogu se odrediti minimalni zahtjevi za obrazovanje, za osposobljenost koja se može dokazati ispitivanjem i za obrazovne ustanove uključujući i uvjete za priznavanje.
	1.
1Kod građevnih proizvoda, čija proizvodnja u velikoj mjeri ovisi o stručnom znanju i iskustvu osoba kojima je povjerena ili o opremljenosti posebnim uređajima, u općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, suglasnosti u pojedinačnom slučaju ili putem zakonske odredbe najvišeg tijela za građevinski nadzor može se propisati da proizvođač mora raspolagati takvim stručnim osobama i uređajima te o tome dostaviti dokaz ispitnom tijelu u skladu s čl. 24. reč. 1. toč. 6. 2Zakonskom uredbom mogu se odrediti minimalni zahtjevi za obrazovanje, za osposobljenost koja se može dokazati ispitivanjem i za obrazovne ustanove uključujući i uvjete za priznavanje.

	6.
Za građevne proizvode, za koje je zbog njihovih posebnih svojstava ili posebne namjene potrebna iznimna pažnja kod ugradnje, transporta, održavanja ili čišćenja, u općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, suglasnosti u pojedinačnom slučaju ili putem zakonske odredbe najvišeg tijela za građevinski nadzor može se propisati nadzor tih radnji putem nadzornog tijela u skladu s čl. 25.
	2.
Za građevne proizvode, za koje je zbog njihovih posebnih svojstava ili posebne namjene potrebna iznimna pažnja kod ugradnje, transporta, održavanja ili čišćenja, u općoj dozvoli tijela za građevinski nadzor, suglasnosti u pojedinačnom slučaju ili putem zakonske odredbe najvišeg tijela za građevinski nadzor može se propisati nadzor tih radnji putem nadzornog tijela u skladu s čl. 24. reč. 1. toč. 5., ukoliko te radnje već nisu obuhvaćene Uredbom (EU) br. 305/2011.

	Četvrti dio
	Četvrti dio

	Sudionici u gradnji
	Sudionici u gradnji

	Članak 53.
	Članak 53.

	Investitor
	Investitor

	1.
1Ako sam nije u mogućnosti ispuniti obveze u skladu s ovim propisima, investitor treba u svrhu pripreme, nadzora i izvođenja građevinskog projekta koji nije oslobođen postupka te za uklanjanje objekata osigurati odgovarajuće sudionike prema čl. 54. do čl. 56. 2Osim toga, investitor je odgovoran za zahtjeve, prijave i dokaze u skladu s propisima javnog prava. 3Dužan je prije početka gradnje bez odlaganja i u pisanom obliku dostaviti tijelu građevinskog nadzora ime i prezime voditelja gradnje, a tijekom izvedbe građevinskih radova ime i prezime zamjene te osobe. 4Ako dođe do promjene investitora, novi investitor o tome odmah mora obavijestiti tijelo za građevinski nadzor u pisanom obliku.
	1.
1Ako sam nije u mogućnosti ispuniti obveze u skladu s ovim propisima, investitor treba u svrhu pripreme, nadzora i izvođenja građevinskog projekta koji nije oslobođen postupka te za uklanjanje objekata osigurati odgovarajuće sudionike prema čl. 54. do čl. 56. 2Osim toga, investitor je odgovoran za zahtjeve, prijave i dokaze u skladu s propisima javnog prava. 3Dužan je u svrhu ispunjenja zahtjeva ovog Zakona ili na temelju ovog Zakona imati spremne potrebne dokaze i dokumentaciju za korištene građevinske proizvode i primijenjene načine gradnje. 4Ako se koriste građevni proizvodi koji su u skladu s Uredbom (EU) br. 305/2011 označeni oznakom CE treba imati spremnu izjavu o svojstvima proizvoda. 5Investitor je dužan prije početka gradnje bez odlaganja i u pisanom obliku dostaviti tijelu za građevinski nadzor ime i prezime voditelja gradnje, a tijekom izvedbe građevinskih radova ime i prezime zamjene te osobe. 6Ako dođe do promjene investitora, novi investitor o tome odmah mora obavijestiti tijelo za građevinski nadzor u pisanom obliku.

	2.
1Ako kod jednog građevinskog projekta postoji više osoba u svojstvu investitora, tijelo građevinskog nadzora može zahtijevati da se imenuje jedan predstavnik koji je dužan ispunjavati obveze u nadležnosti investitora u skladu s propisima javnog prava. 2U drugim aspektima u odgovarajućem se smislu primjenjuje čl. 18. st. 1. reč. 2. i 3. te st. 2. Zakona o upravnom postupku.
	2.
neizmijenjeno

	Članak 55.
	Članak 55.

	Izvođač
	Izvođač

	1.
1Svaki izvođač odgovoran je za izvođenje preuzetih radova u skladu sa zahtjevima javnog prava i u toj mjeri za urednu izgradnju i siguran rad gradilišta. 2Dužan je dostaviti potrebne dokaze o uporabljivosti korištenih građevnih proizvoda i načina gradnje i držati ih na gradilištu.
	1.
1Svaki izvođač odgovoran je za izvođenje preuzetih radova u skladu sa zahtjevima javnog prava i u toj mjeri za urednu izgradnju i siguran rad gradilišta. 2Dužan je u svrhu ispunjenja zahtjeva ovog Zakona ili na temelju ovog Zakona pribaviti i držati na gradilištu potrebne dokaze i dokumentaciju za korištene građevinske proizvode i primijenjene načine gradnje. 3Kod građevnih proizvoda koji su u skladu s Uredbom (EU) br. 305/2011 označeni oznakom CE treba imati spremnu izjavu o svojstvima proizvoda. 

	2.
Na zahtjev tijela za građevinski nadzor za radove, kod kojih sigurnost objekta u znatnoj mjeri ovisi o posebnom stručnom znanju i iskustvu izvođača ili opremljenosti izvođača posebnim uređajima, svaki izvođač treba dokazati da je sposoban za izvođenje tih radova i da raspolaže potrebnim uređajima.
	2.
neizmijenjeno

	Peti dio
	Peti dio

	Tijela za građevinski nadzor, postupak
	Tijela za građevinski nadzor, postupak

	Prvi odjeljak
	Prvi odjeljak

	Tijela za građevinski nadzor
	neizmijenjeno

	Drugi odjeljak
	Drugi odjeljak

	Obveza ishođenja dozvole, oslobođenje od obveze ishođenja dozvole
	neizmijenjeno

	Treći odjeljak
	Treći odjeljak

	Postupak izdavanja dozvole
	neizmijenjeno

	Članak 67.
	Članak 67.

	Odstupanja
	Odstupanja

	1.
1Tijelo za građevinski nadzor može odobriti odstupanja od zahtjeva ovog Zakona i propisa donesenih na temelju ovog Zakona, ako su isti, uz uzimanje u obzir svrhe odnosnog zahtjeva i uz ocjenu susjednih interesa zaštićenih javnim pravom, u skladu s javnim interesima, a osobito zahtjevima u skladu s čl. 3. st. 1. 2To ne utječe na čl. 3. st. 3. reč. 3.; [odobrenje odstupanja nije potrebno niti ako stručna osoba za ispitivanje potvrdi građevinsko-tehničke dokaze]
.
	1.
1Tijelo za građevinski nadzor može odobriti odstupanja od zahtjeva ovog Zakona i propisa donesenih na temelju ovog Zakona, ako su isti, uz uzimanje u obzir svrhe odnosnog zahtjeva i uz ocjenu susjednih interesa zaštićenih javnim pravom, u skladu s javnim interesima, a osobito zahtjevima u skladu s čl. 3. reč. 1. 2To ne utječe na čl. 3. reč. 1.; [odobrenje odstupanja nije potrebno niti ako stručna osoba za ispitivanje potvrdi građevinsko-tehničke dokaze]2.

	2.
1Posebno treba u pisanom obliku podnijeti zahtjev za odobrenje odstupanja u skladu sa stavkom 1., za iznimke i oslobođenja od utvrđenog urbanističkog plana ili drugog urbanističkog propisa ili propisa pravilnika o korištenju zemljišta (BauNVO); zahtjev treba obrazložiti. 2Za objekte za koje nije potrebna dozvola te za odstupanja od propisa koja se ne ispituju u postupku izdavanja dozvole u odgovarajućem smislu vrijedi reč. 1.
	

	3.
O odstupanjima u skladu sa st. 1. reč. 1. od lokalnih građevinskih propisa te o iznimkama i oslobođenjima u skladu sa st. 2. reč. 1. kod građevinskih projekata koji su oslobođeni postupka odlučuje općina u skladu sa st. 1. i 2.
	

	Članak 76.
	Članak 76.

	Dozvola za privremene građevine
	Dozvola za privremene građevine

	(7)
1Privremene građevine, za koje je u skladu sa st. 2. reč. 1. potrebna dozvola za izvođenje, smiju se bez štete po druge propise staviti u uporabu samo ako je njihovo postavljanje prijavljeno tijelu za građevinski nadzor koje je nadležno za mjesto postavljanja uz predočenje knjige o provedenim ispitivanjima. 2Tijelo za građevinski nadzor može odrediti da je za stavljanje u pogon ovih privremenih građevina potrebno izvršiti završno ispitivanje tih građevina. 3Rezultat završnog ispitivanja treba unijeti u knjigu o provedenim ispitivanjima. 4U dozvoli za izvođenje može se utvrditi da prijave u skladu s reč. 1. nisu potrebne, ako ne treba očekivati opasnost u smislu čl. 3. st. 1.
	(7)
1Privremene građevine, za koje je u skladu sa st. 2. reč. 1. potrebna dozvola za izvođenje, smiju se bez štete po druge propise staviti u uporabu samo ako je njihovo postavljanje prijavljeno tijelu za građevinski nadzor koje je nadležno za mjesto postavljanja uz predočenje knjige o provedenim ispitivanjima. 2Tijelo za građevinski nadzor može odrediti da je za stavljanje u pogon ovih privremenih građevina potrebno izvršiti završno ispitivanje tih građevina. 3Rezultat završnog ispitivanja treba unijeti u knjigu o provedenim ispitivanjima. 4U dozvoli za izvođenje može se utvrditi da prijave u skladu s reč. 1. nisu potrebne, ako ne treba očekivati opasnost u smislu čl. 3. reč. 1.

	Četvrti odjeljak
	Četvrti odjeljak

	Mjere građevinskog nadzora
	Mjere građevinskog nadzora

	Članak 78.
	Članak 78.

	Zabrana nepropisno označenih građevnih proizvoda
	Zabrana nepropisno označenih građevnih proizvoda

	Tijelo za građevinski nadzor može zabraniti korištenje građevnih proizvoda koji su suprotno čl. 22. označeni oznakom sukladnosti (oznaka Ü) i poništiti njihovu oznaku ili je dati ukloniti.
	Tijelo za građevinski nadzor može zabraniti korištenje građevnih proizvoda koji su suprotno čl. 21. označeni oznakom sukladnosti (oznaka Ü) i poništiti njihovu oznaku ili je dati ukloniti.

	Članak 79.
	Članak 79.

	Obustava radova
	Obustava radova

	1.
1Ako se objekti grade, mijenjaju ili uklanjanju u suprotnosti s propisima javnog prava, tijelo za građevinski nadzor može narediti obustavu radova. 2To vrijedi i ako
	1.
1Ako se objekti grade, mijenjaju ili uklanjanju u suprotnosti s propisima javnog prava, tijelo za građevinski nadzor može narediti obustavu radova. 2To vrijedi i ako

	1. se s izvođenjem projekta započelo suprotno propisima čl. 72. st. 6. i 8. ili
	1. neizmijenjeno

	2. je kod izvođenja
	2. neizmijenjeno

	a) građevinskog projekta za koji je potrebna dozvola u pogledu građevinske dokumentacije koja je odobrena
	a) neizmijenjeno,

	b) građevinskog projekta za koji nije potrebna dozvola u pogledu predane dokumentacije
	b) neizmijenjeno

	došlo do odstupanja,
	došlo do odstupanja,

	3. se koriste građevni proizvodi koji suprotno čl. 17. st. 1. nisu označeni oznakom CE ili oznakom Ü,
	3. se koriste građevni proizvodi koji suprotno Uredbi (EU) br. 305/2011 nisu označeni oznakom CE ili suprotno čl. 21. nisu označeni oznakom Ü,

	4. se koriste građevni proizvodi koji su neopravdano označeni oznakom CE (čl. 17. st. 1. reč. 1. toč. 2.) ili oznakom Ü (čl. 22. st. 4.).
	4. se koriste građevni proizvodi koji su neopravdano označeni oznakom CE ili oznakom Ü (čl. 21. st. 3.),

	2.
Ako se nedopušteni radovi nastavljaju unatoč u pisanom ili usmenom obliku izrečenoj obustavi radova, tijelo za građevinski nadzor može zatvoriti gradilište ili građevne proizvode, uređaje, strojeve i građevinska pomagala otpremiti u službenu pohranu.
	2.
neizmijenjeno

	Peti odjeljak
	Peti odjeljak

	Nadzor gradnje
	Nadzor gradnje

	Članak 81.
	Članak 81.

	Nadzor gradnje
	Nadzor gradnje

	1.
Tijelo za građevinski nadzor ima pravo provjeriti pridržavaju li se sudionici u gradnji propisa javnog prava i zahtjeva te ispunjavaju li uredno svoje obveze.
	1.
neizmijenjeno

	2.
1[Tijelo za građevinski nadzor/stručna osoba za ispitivanje]
 kako je pobliže navedeno u zakonskoj odredbi u skladu s čl. 85. st. 2. nadzire izvođenje građevinskih radova na građevinskim objektima
	2.
neizmijenjeno

	1. u skladu s čl. 66. st. 3. reč. 1. s obzirom na dokaz o stabilnosti [koji je ispitalo tijelo za građevinski nadzor/koji je potvrdila stručna osoba za ispitivanje]
,
	

	2. u skladu s čl. 66. st. 3. reč. 2. s obzirom na dokaz o sigurnosti u slučaju požara [koji je ispitalo tijelo za građevinski nadzor/koji je potvrdila stručna osoba za ispitivanje]
,
	

	2Kod zgrada 4. razreda, osim posebnih konstrukcija te srednje velikih i velikih garaža u smislu Uredbe u skladu s čl. 85. st. 1. toč. 3., izdavatelj dokaza ili druga osoba ovlaštena za davanje dokaza u skladu s čl. 66. st. 2. reč. 3. treba potvrditi da su građevinski radovi izvedeni u skladu s dokazom o sigurnosti u slučaju požara. [3Ako je izvođenje građevinskih radova potvrdila stručna osoba za ispitivanje ili je isto potvrđeno u skladu s reč. 2., ne provodi se nadzor putem tijela za nadzor gradnje.]

	

	3.
U okviru nadzora gradnje u svrhe ispitivanja mogu se uzeti uzorci građevnih proizvoda, ako je potrebno, i iz gotovih dijelova.
	3.
neizmijenjeno

	4.
U okviru nadzora gradnje u svakom trenutku treba omogućiti uvid u odobrenja, dozvole, potvrde o ispitivanju, certifikate o sukladnosti, uvjerenja i evidenciju o ispitivanjima građevnih proizvoda, u građevinske dnevnike i drugu propisanu evidenciju.
	4.
U okviru nadzora gradnje u svakom trenutku treba omogućiti uvid u odobrenja, dozvole, potvrde o ispitivanju, certifikate o sukladnosti, uvjerenja i evidenciju o ispitivanjima građevnih proizvoda, u oznake CE i izjave o svojstvima proizvoda u skladu s Uredbom (EU) br. 305/2011, u građevinske dnevnike i drugu propisanu evidenciju.

	
	5.
 Tijelo za građevinski nadzor ili stručna osoba za ispitivanje treba, ukoliko su u okviru nadzora gradnje došli do saznanja o sustavnim kršenjima Uredbe (EU) 305/2011, o tome obavijestiti nadležno tijelo za nadzor tržišta.

	Šesti odjeljak
	Šesti odjeljak

	Tereti na zemljištu
	neizmijenjeno

	Šesti dio
	Šesti dio

	Prekršaji, pravni propisi, prijelazni i završni propisi
	Prekršaji, pravni propisi, prijelazni i završni propisi

	Članak 84.
	Članak 84.

	Prekršaji
	Prekršaji

	1.
1Prekršaj čini onaj tko namjerno ili iz nehaja
	1.
1Prekršaj čini onaj tko namjerno ili iz nehaja

	1. krši zakonsku odredbu donesenu u skladu s čl. 85. st. 1. do 3. ili propis donesen u skladu s čl. 86. st. 1. i 2., ukoliko zakonska odredba ili propis za određeno činjenično stanje upućuje na ovaj propis o novčanoj kazni,
	1. neizmijenjeno

	2. krši provedivi pisani nalog tijela za građevinski nadzor donesen na temelju ovog Zakona ili na temelju zakonske odredbe ili propisa dopuštenih na temelju ovog Zakona, ukoliko nalog upućuje na propis o novčanoj kazni,
	2. neizmijenjeno

	3. bez potrebne građevinske dozvole (čl. 59. st. 1.), djelomične građevinske dozvole (čl. 74.) ili odstupanja (čl. 67.) ili odstupajući od navedenoga gradi, mijenja i koristi građevinske objekte ili ih uklanja suprotno čl. 61. st. 3. reč. 2. do 4.,
	3. neizmijenjeno

	4. suprotno propisu čl. 62. st. 3. reč. 2. do 4. započne s izvođenjem građevinskog projekta,
	4. neizmijenjeno

	5. stavlja u uporabu privremene građevine bez dozvole za izvođenje (čl. 76. st. 2.) ili ih stavlja u uporabu bez prijave i završnog ispitivanja (čl. 76. st. 7.),
	5. neizmijenjeno

	6. suprotno propisu iz čl. 72. st. 6. započne s građevinskim radovima, suprotno propisu iz čl. 61. st. 3. reč. 5 započne s uklanjanjem objekta, suprotno propisima iz čl. 82. st. 1. nastavi s građevinskim radovima ili suprotno propisu iz čl. 82. st. 2. reč. 1. i 2. koristi građevinski objekt,
	6. neizmijenjeno

	7. ne podnese prijavu o početku gradnje (čl. 72. st. 8.) ili je ne podnese na vrijeme,
	7. neizmijenjeno

	8. označava građevne proizvode oznakom Ü bez da za to postoje uvjeti u skladu s čl. 22. st. 4.,
	8. označava građevne proizvode oznakom Ü bez da za to postoje uvjeti u skladu s čl. 21. st. 3,

	9. suprotno čl. 17. st. 1. reč. 1. toč. 1. koristi građevne proizvode bez oznake Ü,
	9. suprotno čl. 21. st. 3. koristi građevne proizvode bez oznake Ü,

	10. suprotno čl. 21. primjenjuje načine gradnje bez opće dozvole tijela za građevinski nadzor, opće potvrde o ispitivanju tijela za građevinski nadzor ili suglasnosti u pojedinačnom slučaju,
	10. suprotno čl. 16.a primjenjuje načine gradnje bez odobrenja načina gradnje ili opće potvrde o ispitivanju načina gradnje tijela za građevinski nadzor,

	11. u svojstvu investitora, projektanta, izvođača, voditelja gradnje ili njihovog zastupnika krši propise iz čl. 53. st. 1., čl. 54. st. 1. reč. 3., čl. 55. st. 1. ili čl. 56. st. 1.
	11. u svojstvu investitora, projektanta, izvođača, voditelja gradnje ili njihovog zastupnika krši propise iz čl. 53. st. 1. reč. 1., 2., 4. i 5., čl. 54. st. 1. reč. 3., čl. 55. st. 1. reč. 1. i 2. ili čl. 56. st. 1.

	2Ako je počinjen prekršaj u skladu s reč. 1. toč. 8. do 10., predmeti na koje se odnosi prekršaj mogu se zaplijeniti; primjenjuje se čl. 19. Prekršajnog zakona (OWiG).
	2Ako je počinjen prekršaj u skladu s reč. 1. toč. 8. do 10., predmeti na koje se odnosi prekršaj mogu se zaplijeniti; primjenjuje se čl. 19. Prekršajnog zakona (OWiG).

	2.
Prekršaj čini i onaj tko unatoč boljem znanju
	2.
neizmijenjeno

	1. daje netočne podatke ili predočuje netočne planove ili dokumentaciju kako bi ostvario ili spriječio upravni akt predviđen ovim Zakonom,
	

	2. u svojstvu [inženjera nadležnog za ispitivanje sastavlja netočna izvješća o ispitivanju/u svojstvu stručne osobe za ispitivanje izdaje netočne potvrde o pridržavanju zahtjeva iz građevinskih propisa]
.
	

	3.
Prekršaj se može kazniti novčanom kaznom do 500 000 EUR.
	3.
neizmijenjeno

	4.
Upravno tijelo u smislu čl. 36. st. 1. toč. 1. Prekršajnog zakona (OWiG) u slučajevima iz stavka 1. reč. 1. toč. 8. do 10. je najviše tijelo za građevinski nadzor, a u ostalim slučajevima niže tijelo za građevinski nadzor.
	4.
neizmijenjeno

	Članak 85.
	Članak 85.

	Pravni propisi
	Pravni propisi

	1.
U svrhu provedbe zahtjeva navedenih u čl. 3. st. 1. i 2. najviše tijelo za građevinski nadzor ovlašteno je putem zakonske odredbe donositi propise o
	1.
U svrhu provedbe zahtjeva navedenih u čl. 3. reč. 1., čl. 16.a st. 1. i čl. 16.b st. 1. najviše tijelo za građevinski nadzor ovlašteno je putem zakonske odredbe donositi propise o

	3. pobližem određivanju općih zahtjeva iz čl. 4. do 48.,
	4. neizmijenjeno

	5. zahtjevima za prostorije za loženje (čl. 42.),
	6. neizmijenjeno

	7. zahtjevima za garaže (čl. 49.),
	8. neizmijenjeno

	9. posebnim zahtjevima ili olakšicama, koji proizlaze iz posebne vrste ili uporabe građevinskih objekata, za izgradnju, preinaku, održavanje, pogon i uporabu (čl. 51.) te o primjeni takvih zahtjeva na postojeće građevinske objekte te vrste,
	10. neizmijenjeno

	11. prvom, ponovljenom i naknadnom ispitivanju objekata koji se stalno moraju pravilno održavati radi sprječavanja ozbiljnih opasnosti ili nedostataka i proširenju ove obveze na naknadno ispitivanje na postojeće objekte,
	12. neizmijenjeno

	13. nazočnosti stručnih osoba kod rada tehnički složenih građevinskih objekata i uređaja kao što je rad pozornice i tehnički složenih privremenih objekata uključujući dokaz o osposobljenosti tih osoba.
	14. neizmijenjeno

	4.
Najviše tijelo za građevinski nadzor ovlašteno je putem zakonske odredbe
	4.
Najviše tijelo za građevinski nadzor ovlašteno je putem zakonske odredbe

	15. nadležnost za suglasnost i odricanje od suglasnosti u pojedinačnom slučaju (čl. 20.)
	16. nadležnost za odobrenje načina gradnje vezano za projekt u skladu s čl. 16.a st. 2. reč. 1. toč. 2. i odustajanje od toga u pojedinačnom slučaju u skladu s čl. 16.a st. 4. te suglasnost i odricanje od suglasnosti u pojedinačnom slučaju (čl. 20.)

	a) prenijeti na tijelo neposredno podređeno tijelu za građevinski nadzor,
	a) neizmijenjeno

	b) za građevne proizvode koji se trebaju koristiti u građevinskim spomenicima (u skladu sa Zakonom o zaštiti spomenika), općenito ili za određene građevne proizvode prenijeti na niže tijelo za građevinski nadzor,
	b) neizmijenjeno

	2. prenijeti nadležnost za priznavanje tijela za ispitivanje, certificiranje i nadzor (čl. 25.) na druga službena tijela; nadležnost se može prenijeti i na službeno tijelo druge države koje je pod nadzorom najvišeg tijela za građevinski nadzor ili u čijem odlučivanju sudjeluje najviše tijelo za građevinski nadzor,
	17. neizmijenjeno

	3. utvrditi oznaku Ü i uz tu oznaku zahtijevati dodatne podatke,
	18. neizmijenjeno

	4. urediti postupak priznavanja u skladu s čl. 25., uvjete za priznavanje, povlačenje priznavanja, opoziv i brisanje priznavanja, posebno utvrditi dobne granice te zahtijevati dovoljno osiguranje odgovornosti.
	19. neizmijenjeno

	
	4.a
Najviše tijelo za građevinski nadzor zakonskom odredbom može propisati da se na određene građevne proizvode i načine gradnje, čak i ako podliježu zahtjevima drugih pravnih propisa, u pogledu ovih zahtjeva. u cijelosti ili djelomično primjenjuje čl. 16.a st. 2., čl. 17 do 25, ako drugi pravni propisi to zahtijevaju ili dopuštaju.

	
	Članak 85.a

	
	Tehnički građevinski propisi

	
	1.
1Zahtjevi u skladu s čl. 3. mogu se konkretizirati Tehničkim građevinskim propisima. 2Tehnički građevinski propisi trebaju se poštivati. 3Od primjene propisa o projektiranju, izmjeri i izvedbi obuhvaćenih Tehničkim građevinskim propisima može se odustati, ako se nekim drugim rješenjem u jednakoj mjeri udovoljava zahtjevima i Tehničkim građevinskim propisom nije isključeno odstupanje; to ne utječe na čl. 16.a st. 2., čl. 17. st. 1. i čl. 67. st. 1.

	
	(2) Konkretiziranja se mogu izvršiti pozivanjem na tehničke propise i njihove izvore ili na drugi način, osobito s obzirom na:


	
	1. određene građevinske objekte ili njihove dijelove,

	
	2. projektiranje, izmjeru i izvedbu građevinskih objekata i njihovih dijelova,

	
	3. učinak građevnih proizvoda u određenim građevinskim objektima ili njihovim dijelovima, osobito:

	
	a) projektiranje, izmjera i izvedba građevinskih objekata kod ugradnje građevnog proizvoda,

	
	b) značajke građevnih proizvoda koje radi određene namjene utječu na ispunjenje zahtjeva u skladu s čl. 3. reč. 1.,

	
	c) postupci za utvrđivanje svojstva građevnog proizvoda s obzirom na značajke koje radi određene namjene utječu na ispunjenje zahtjeva u skladu s čl. 3. reč. 1., 

	
	d) dopuštene ili nedopuštene posebne namjene,

	
	e) utvrđivanje razreda ili stupnjeva s obzirom na određene namjene,

	
	f) svojstvo koje treba navesti za određenu namjenu ili potrebno svojstvo koje je potrebno navesti s obzirom na značajku koja radi određene namjene utječe na ispunjenje zahtjeva u skladu s čl. 3. reč. 1., ukoliko je predviđeno u razredima i stupnjevima,

	
	4. načini gradnje i građevni proizvodi za koje je potrebna samo opća potvrda o ispitivanju tijela za građevinski nadzor u skladu s čl. 16.a st. 3. ili u skladu s čl. 19. st. 1.,

	
	5. uvjeti za davanje izjave o sukladnosti za građevni proizvod u skladu s čl. 22.,

	
	6. vrsta, sadržaj i oblik tehničke dokumentacije.

	
	3.
Tehnički građevinski propisi trebaju biti podijeljene prema temeljnim zahtjevima u skladu s Prilogom I. Uredbe (EU) Nr. 305/2011.

	
	4.
Tehnički građevinski propisi obuhvaćaju popis naveden u čl. 17. st. 3.

	
	5.
1Njemački institut za građevinsku tehniku, nakon saslušanja sudionika i uz suglasnost najvišeg tijela za građevinski nadzor, u svrhu provođenja ovog Zakona i pravnih propisa donesenih na temelju ovog Zakona u skladu sa st. 1. objavljuje Tehničke građevinske propise u obliku upravnog propisa. 2Upravni propis objavljen u skladu s reč. 1. smatra se upravnim propisom savezne države*, ukoliko najviše tijelo za građevinski nadzor ne donese drugačiji upravni propis.

	Članak 87.
	Članak 87.

	Stupanje na snagu, prijelazni propisi
	neizmijenjeno

	
	4. Uporaba oznake Ü na građevnim proizvodima koji su označeni oznakom CE na temelju Uredbe (EU) br. 305/2011 stupanjem ovog Zakona na snagu nije više dopuštena. Kod građevnih proizvoda koji su već pušteni u promet i koji su na temelju Uredbe (EU) br. 305/2011 označeni oznakom CE, a označeni su i oznakom Ü, stupanjem na snagu ovog Zakona oznaka Ü prestaje vrijediti.

	
	5. Do stupanja ovog Zakona na snagu opće dozvole tijela građevinskog nadzora ili suglasnosti u pojedinačnom slučaju za načine gradnje smatraju se odobrenjem načina gradnje.

	
	6. Postojeća priznata tijela za ispitivanje, nadzor i certificiranje ostaju djelotvorna u opsegu utvrđenom do stupanja ovog Zakona na snagu. Zahtjevi podneseni prije stupanja ovog Zakona na snagu smatraju se zahtjevima u skladu s ovim Zakonom.


� zadnje izmijenjeno rješenjem konferencije ministara graditeljstva od 20./21. rujna 2012.


Stupci nacrta MBO-a od 31. ožujka 2016.: izmjene su označene crvenom bojom





*Notificirano u skladu s Direktivom (EU) 2015/1535 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. rujna 2015. o utvrđivanju postupka pružanja informacija u području tehničkih propisa i pravila o uslugama informacijskog društva (SL L 241 od 17.9.2015., str. 1).
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